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Közkórháziak,
A legsürgősebben megoldandó vá

rosi kérdések közé most már a köz
kórház tartozik. Már eddig is nagyon 
cl voltunk maradva ebben a tekintet
ben, most már igazán halaszthatatlanná 
vált, hogy e részben is a modern köve 
telmények által megkívánt színvonalra 
emelkedjünk.

Mert az orvosi tudomány csodá
latos fejlődésével a közkórházról való j 
fogalmak is teljesen megváltoztak. A . 
közkórház azelőtt annak a nyomorult J 
embernek volt csak a végső menedéke, ! 
aki az orvosi ellátás egyéb módját i 
máskép sehogy se volt képes megsze
rezni. Ennek következtében a közkór
ház úgy is ment át a köztudatba, mint 
valami szégyenletes dolog, ahova be
kerülni meggyalázó állapot és legutolsó 
dolog a világon. Hiszen igaz, a régi 
közkórházak maguk is hozzájárultak a 
köztudatnak ebben való megerősödé
séhez. Hajdanában a közkórházak csak- ( 
nem mind rozzant, elhanyagolt, sivár j 
es lelketlen intézmények voltak s csak ; 
rájuk gondolni is borzadály volt.

Az intézményben az idők folyamán 
nagy változás állott be. A közkórház 
mindenek előtt nem csupán a szegény 
ember végső menedéke, hanem a pol

gároknak általános közszükséglete lett. 
Egész serege van a betegségeknek, 
melyeknek kezelése olyan komplikált, 
hogy otthon, a családi házban kellően 
ellátni szinte határos a lehetetlenséggel. 
Egész serege van a betegségeknek, 
amelyeket otthon gyógyítani kész ve
szedelem a betegre is, környezetere is, 
viszont kórházban kezelve kész gyó
gyulás. Éppen azért kórházra gondolni 
most már nem is borzadály, hanem 
nagy megnyugvás.

Persze, a kórház olyan is legyen. 
Tiszta, rendes, kényelmes, jól felszerelt, 
kellő vezetés alatt álló. Aki a mi kór
házunkat ösmeri, csak hallomásból is 
ösmeri, az nagyon jól tudja, hogy 
mindez elősorolt feltételek valameny- 
nyiének teljes híjával vagyon.

Tudja ezt mindenki, tudjak az arra 
hivatottak s tudja a városi közönség is.

Lelkes és buzgó főorvosunk, Csa- 
bay Géza dr. már évek óta a felállí
tandó uj közkórház előmunkálatainak 
szenteli kimeríthetetlen fáradozásait, de 
tudja a városi közönség is, amely ál
dozatkészen honorálta az ebbeli törek
véseket s tekintélyes nagy summát sza
vazott meg e célra. Nem kevesebbet, 
mint nyolcszazötvenezer koronát.

Nagy summa, még igy leírva is, 
hát meg leolvasva!

S az ember most már azt gondolná, 
hogy hát épül is már a kórház, ha 
megvan a pénz is, meg a jóakarat is.

Dehogy épül! ellenkezőleg, éppen 
itt megakadt a dolog.

A mi régi végzetünk jelentkezett 
itt is. Ami a magunk erejéből tellett, 
azt megadtuk, még erőnkön felül is. Ami 
segítséget mástól, az államtól várhat
nánk, azt hiába várjuk.

A közkórház tervezetének eredeti 
koncepcióját a főorvos úgy alkotta meg, 
hogy az teljesen modern színvonalon, 
a szükséges aranyokban épülve, 1.700,000 
koronába kerüljön. Ennek az összegnek 

í a felét szavazta meg nagylelkűen a 
i város közönsége, a másik felét pedig 

az államtól várta volna.
Nem is alap nélkül, mert hisz biz

tatásban nem is volt hiány. A koalíció 
esztendeiben, amikor minden kérelme
zőt jó szóval tartottak, bennünket is 
eleget biztattak, hogy az állam méltá- 

' nyolni fogja a város nagylelkűségét és 
| a maga hozzájárulásával elő fogja segi- 

teni nagyon is méltánylandó törek- 
j véseinket.

A koalíciónak azonban letelt a 
dicsősége s az Ígérgetés puszta szóbe
széd maradt. Örökségé az maradt, hogy 
róla is kisült, ami az elődeiről, hogy 
száz meg száz milliókat elherdált had 

i ügyi költségekre, más egyéb fölösleges

TARCA

,,'Vánáor d.a.lol£“ "cól.
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Nyári holdsugarb.i szunnyadó vizek !
Júniusi A szörnyű sziklazatonyok,
Tengerélet néma titkát őrizők, 
Felragyognak megtörött sugarokon.

Mint szerelmes asszonyágyak függenek
Égi végtelenből lomha fellegek.
Csókos istenekre várnak ! Vándorom, 
Érzed-é a tenger istenillatat ?

llallod-é az ébredő vizek zajat,
Hosszan felbizserg a hullani hátukon, 
Szélben ott süvölt a szárnyas dalmadar, 
Itt ma éjjel dalt szirének zengenek I

Mely hajónak szél a végzetes zene?
Melynek orra roppan össze szirteken
Sapadon remeg a bátor tengerész 
Hogyha éji dalt szirének zengenek!

Haliga! Haliga! Messze szarnyal énekük, 
Lassan Ömlik. Hallatara felriad 
S Összefut az almok népe. Vándorom, 
Érzed é a tenger istenillatát?

Utánnyomás tiloa. (Ford. KACSoH)

A börtönben.
A Kecskeméti Lapok eredeti tárcája. —

A romantikus regényirodalom bör
töneinek súlyos vasajtaja volt, mely csiko
rogva nyílott ki és döngve csapódott be. 
Ma nupság rz nem divat. A börtönnek 

szép, üvegbetétes, bár vaskos fakapuja van, 
mely’ Könnyű kilincsre nyílik, ha belül is 
úgy akarják. Hanem azért bajos volna 
innen kiszökni. Az ajtón át talán egyál
talában lehetetlen. Beiül még egy rácsos 
vaskapu, azután az örök folyosója és annak 
kanyarodó végében még egy súlyos, pán
tozott, vastag ajtó.

Már a kapu alatt példás katonai rend 
fogad. Idegen embernek csak út'y nyitnak 
ajtót, ha megfelelő kísérettel érkezik. A 
belépő királyi ügyészt az őr katonás je
lentése fogadja, a börtönlakók számáról és 
az esetleges nevezetes eseményekről.

A mi őrünk „semmi újságol*  jelentett, 
azután katonásan szalutált és ment a kul
csokért, melyek a felügyelő szobájában 
vannak, szigorú zár alatt.

Megérkezett a kulcscsomó, pár másod
perc múlva feltárult előttünk a legbelső ajtó 
és benn voltunk a tulajdonképpeni börtön
ben. Egy pillanat alatt látjuk, hogy ez a 
börtön egészen modern alkotás, mely az 
u. n. központi rendszert követi. Ez aiatt 
azt értjük, hogy kb. az .épület közepében 
van egy a földszinttől a tetőzetig érő, üveg
gel borított, zárt terem, melybe az összes 
zárka ajtók nyílnak, amelyben az épület 
egyetlen lépcsője foglal helyet s amely az 
egyedüli, kivezető ajtóval bíró helyiség. A 
börtönből távozni csak ezen keresztül le
het, viszont ezt egyetlen őr teljesen átte
kintheti, szemmel tarthatja. Az egyes eme

letek szintjén mindenütt vízszintes drótháló. 
Hiába ugrik le valaki a lépcsőről, le nem 
eshetik, hanem azonnal megakad.

Sorba ny ilnak meg a cellák. A bennün
ket szívességből kalauzoló királyi ügyész, 
nem mulasztja el minden börtönlakónak 
udvariasan, az ő kedves, szolid modorában 
tudtára adni, hogy „Ezek az urak hírlap
írók, pár szót óhajtanának Önnel beszélni, 
ha akar válaszoljon udvariasan.*  Persze a 
beszélgetés csak az ő jelenlétében történ
hetik, ami természetes és helyes dolog.

Magunk is nagyon ügyelünk, hogy 
kérdéseink a lehető legudvariasabbak, leg
kíméletesebbek legyenek. Talán komikusán 
is hangzott egy egy kérdés, p o. „Szíves
kedjék megmondani, mikor méltóztatott elő
ször sikkasztani*,  de mégis érez!ük, hogy ez 
a túlzás százszorta helyénvalóbb, mint az 
ellenkezője.

Legtöbb ember szívesen, látható öröm
mel felel a kérdésre, igen kevesen vannak, 
akik tagadnak vagy kitérnek a kérdések 
elől, udvariatlan, kötözködővel egyetlen 
eggyel találkoztunk.

Első beszédesebb ismerős V. bará
tunk, tolvajlásért van itt, abból a városból 
való, ahol az őrülteket a kórház közepén 
lánccal kötözik meg egy karóhoz. Ez a 
modern pszihoterápia egészen méltó ahhoz, 
amit V. bará unk fején látunk; 10 — 12 for
radás, nyilvánvalóan kemény tárggyal való 
ütés vagy rúgás következménye. V. el- 

Nagyobb mennyiségű, gyönyörű kivitelű kül
földi női aranyláncokat sikerült olcson 
beszereznem, melyeket inig a késsiet tart, 

a lehető legolcsóbban kiárusítok.

Goitein Jónás
g£&~ Kecskemét. "Wtt
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dolgokra, de az ország igazi közszük
ségleteire semmi sem jutott.

A kecskeméti közkórházra se.
A munkapárt aztán egyszerre szo

rosra fogta a zsák száját. 0 már ígé
retet se adott. Nincs, nincs, nincs! sem 
mire sincs, csak katonai kiadásokra 
van. Ki kell fizetni azt, amit a koalí
cióra hitelre elköltött.

Szóval, a koalició ott folytatta, ahol 
a régi szabadelvű párt elhagyta, a mun
kapárt meg ott, ahol a koalició abba 
hagyta. — Most már hát mi lesz?

Ugyanaz lesz, ami eddig volt. A 
maga emberségéből élt meg Kecskemét 
eddig is, azt teszi ezután.

S addig nyújtózkodunk, ameddig 
a takarónk ér. A közkórház felépítése 
most mar elodázhatlan, felépítjük fele 
akkorára, mint ahogy terveztük. Mint 
ahogy szerettük volna, mint ahogy jó 
lett volna.

De azért felépítjük és pedig most 
már haladék nélkül.

Mert fele kórház is még mindig 
sokkal jobb, mint semmi kórház.

A mostani pedig, erről az orvo
sok tehetnek leginkább tanúbizonysá
got, semmikórház.

Egységes munkaidő a városházán.
A napokban közöltük a vallás és 

közoktatásügyi miniszternek a kecskeméti 
kir. tanfelügyelőséghez küldött leiratát, 
melyben megengedte, hogy az egyhuzam- 
bani tanítást a kecskeméti községi nép 
iskoláknál az 1910 — 11 tanévre próba 
képen bevezessék Hihető s az eddig elért 
tapasztalatok alapján bizonyos, hogy e 
módszer állandósulni fog.

így azután oda jutottunk, hogy az 
elemi és középiskolákban, azonkívül a 
kir. törvényszéknél, bíróságnál s a többi 
állami hivatalokban a hivatalos munka 
időt egységesítették. Mindezek dacára 
azonban azt látjuk, hogy a városházán 
még most sem tudták egységesíteni a 
hivatalos munkaidőt.

A városi törvényhatóság a közigaz 
gatás egyes ügyosztályainál a nyári, ne
vezetesen junius, július, augusztus, szép 
tember hónapokra ugyan elrendelte az 
egységes munkaidőt az egyes hivatalok
nál alkalmazott ügyeletesség fenntartása 
mellett. Hogy ez az intézkedés nem szol
gált a hivatalos teendők rovására és nem 
zökkentette ki a közigazgatás kerekét 
rendes kerékvágásából, annak tanúbizony
ságai a lefolyt nyári esetek.

A hivatalos munkaidő egységesíté
sét a városi tisztviselők nemrégiben ké 
relmezték a városi tanácstól, melyben 
súlyos érvekkel bizonyítják, hogy meny
nyire fontos érdekük munkaidejüknek az 
iskolák és többi helybeli hivatalok munka
idejéhez viszonyított egységesítése. Igen 
helyesen indokolják kérelmüket, midőn 
fölsorolják, a háztartásban, különösen 
családos embereknél milyen zavarokkal 
jár, hogy a család minden egyes tagja 
más más időben ebédel. Jól érveltek, mi
dőn azt mondották, hogy az egységes 
munkaidő mellett sokkal intenzivebben 
végezhetők a hivatalos dolgok s a mun 
kaanyag felszaporodását a hivatalos órák 
meghosszabbításával meggátolhatják.

Az egyhuzambani hivatalos munka
idő jóformán ugyanannyi időt juttat a 
munkára, mint amennyit a megosztott 
munkaidő. Számítsuk csak fel azt az időt, 
amennyit esetleg egyes túlbuzgó hivatal
nokok késnek s adjuk hozzá, amennyivel 
korábban hozzákészülödnek hivataluk el
hagyására s ezt szorozzuk meg kettővel, 
mert ezen anomáliák a megosztott munka
időnél napjában kétszer fordulhatnak elő 
s ott vagyunk a munkaidő quantumával, 
mintha az egységes volna. Félóra késés 
itt, félóra sietség ott s meg van a meg
osztott munkaidő óratöbblete.

Tudomásunk van róla, hogy ezelőtt 
két esztendővel egy bizottsági tag, Tömöri 
Jenő, e tárgyban a közgyűlés elé indít
ványt terjesztett be Ezt akkor a közgyű
lés véleménynyujtás céljából a szervező
bizottsághoz utalta, hogy azt a szervezet
szabályrendelet elkészítésénél méltassák 
figyelmükre. Nem tudjuk, mi az oka an
nak, hogy az uj szervezeti szabályrendelet 
nem szállott síkra ezért az üdvös újításért. 
Pedig olyan hathatós érvekkel támogatta 
azt a kérelmező tisztikar, mint aminök a 
következők

A város az egységes munkaidő mel
lett a fűtésen és világításon körülbelül 
15—16,000 koronát takaríthat meg. A vá
ros közönségének, különösen pedig a ta
nyai polgártársaknak érdeke föltétien szűk- 
ségeli az egyhuzambani hivatalos órákat, 
mert igy alkalom nyílik az utóbbiaknak 
arra, hogy hivatalos ügyeiket a meghosz- 
szabbitott munkaidő mellett még a dél
előtt folyamán elvégezhessék s igy nem 
kell a tanyai népnek sokszor alkonyatig 
is várnia fontos ügyes-bajos dolgai elin
tézésére.

A tisztviselői kar nem fixirozta e 
kérvényében a hivatalos időnek kezdö- 
és végpontját. Szerintünk leghelyesebb
nek találnék, ha az nyáron (május 1 — 
október 1) 7—12-ig óráig, télen pedig 
8 — 1 óráig tartana. így azután elérhető 
lenne a családos tisztviselők kellemetlen
ségeinek megszüntetése és pedig anélkül, 
hogy akár a közigazgatás, akár a közön
ség érdekei csorbát szenvednének.

A tanács és a város pedig, mely 
respektálni fogja az ö érdekeiért fáradozó 
hivatalnoki kar egybehangzó óhajtását s 
lépéseket fog tenni munkaidejük egysé- 
gitése elérésére, hogy létrejöjjön a har
mónia a különböző közéleti orgánumok 
működési ideje közt s megvalósuljon a 
tekintélyes számú városi tisztikar hő kí
vánsága : az egységes munkaidő.

Glosszáka közgyűlésről.
Sokszor hangzik a panasz, hogy ha

zánkban sohsem a közérdek, hanem min
dig a politika és inkább a személyi, mint 
a dologi kérdések érdekelnek. Hogy ez a 
sóhajtás nem alaptalan, azt láttuk a teg
napi közgyűlés lefolyásából. Egy személyi 
vonatkozású kérdés volt csak : {egy állás 
betöltése. Ennek mintegy másfél órát 
szentelt a közgyűlés, holott nyilvánvaló, 
hogy ilyen dolgokban általában meg lehet 
bízni a tanács javaslatában. A fontos az, 
hogy méltó ember töltse be az állást és 
erre bizonnyal a tárgyi bizonyítékok a 
legdöntőbbek. Ezeket pedig mégis csak 
legjobban méltányolják azok, akik előze
tesen megvizsgálták a jelentkezők, jelöl
tek okmányait és előző működésűket. 
Mindenki belátja, hogy ez igy van és a 
dolog mégis — minden más hasonló eset
ben is — nagy port ver fel. Ellenben

mondja, hogy mindkettő. Mikor a csend 
őrök „kikérdezték a dolog felől*,  az egyik 
úgy mellbe vágta, hogy a feje a vaskály
hába esett, azután meg lenyomták a földre 
és az „őrsvezető úr a csezmája sarkával 
tapodott.*  L°het, hogy ő maga hazudik, 
de a fején a 4 — 5 centiméteres forradások 
igazat beszélnek és dalt zengenek a sze
gény tudatlan, törvényt és ügyvédet nem is
merő nép törvény előtti egyenlőségéti Itt 
külőmben nagyon boldog, nem bántja senki 
(pedig most is büntetve van dohánycsempé- 
szésért), hibáját beismeri és — minden 
tiltakozásunk dacára nagy uraknak nézvén 
minket — töredelmesen javulást ígér. Sze
gény feje 1 Igazán „szegény*  feje !

A másik cellában vén, megrögzött 
gazember katonásan jelentkezik az ügyész 
nek; 52 esztendejéből 30 at töltött börtön
ben. Udvarias, barátságos, otthonos Bőven 
beszélt magáról. Járt e valaha templomba? 
kérdem. „Nem én — feleli — csak a bőr 
tönben, ha muszájt.*  Hát hisz e az Úr 
istenben? „Biz1 én nem hiszek!*  Ez is 
egy adat!

Pár cellával odább intelligens, sőt 
igen csinos arcú, választékos öltözetű „úri*  
embert találunk Városi hivatalnok volt, 
nem messze innen. A fizetésrendezést várta 
— mint mondja — és annak a számlájára 
sikkasztott kb. 4000 koronát. Hosszasab
ban beszélgettem vele. Önként jelentkezett. 
Hogy ne kisérjék csendőrök, hogy no kell 

jen menekülnie a törvény elől. Minden 
szava megbánás, önvád, józan világlátás. 
Milyen kár, hogy ilyen későn !

Nagyon rokonszenves benyomást tett 
reám az itteni konzervgyár sikkasztó alkal
mazottja, ki éppen a végtárgyalás előtt ál
lott. Komoly megbánás volt minden szava; 
vágyik a családjához, hogy jóvátehesse 
valaha, amit ellenük vétett. Szépen, értel
mesen beszélt arról a tisztitó hatásról, me 
lyet lelkére a hosszas egyedüllét, elmél
kedés, vallomás tétel, a megbánás, a bírók 
és ügyészek humánus, nemes viselkedése 
gyakorolt. A konzervgyárról nem a lég 
szebbeket mondta — de hát ebben a kér 
désben igazán nem tartjuk illetékesnek 
a kijelentéseit!

Lassanként feljutottunk a felső eme
letre. Itt vannak a nők. Hitvány kis tár
saság. A statisztika azt tanítja, hogy sokkal 
kevesebb a női bűnös, mint a férfi Viszont 
igen sok esetben a bűnös nő hitványabbnak 
mutatkozik a vele kb. egyenlő mértékben 
vétkező férfiaknál. Az egyik cselédleány 
volt és egy, hihetőleg jól megérdemelt 
pofonért a gazdája kezébe harapott. A 
másik marólúggal megvakította az urát 
„civakodásból * A többi tolvaj vagy 6r- 
gazda — azaz gazdasszony.

Szomszédban van a kis kápolna. Egy
szerű elmélkedésre hivó fehér falak, füg 
göny mögött oltár, oldalt szószék és harmó
niám. A modern kriminológia emberséges 

irányú fejlődésének ez és a börtönbeli is
kola a legszebb vívmányai. Lenn a külön 
álló munkateremben csinos kosárvesszőből 
fonott karosszékeken dolgoznak. A jobb 
sarokban egy szép nagy szék majdnem 
egészen kész. Retten végzik rajta az utolsó 
apró munkaiatokat. Az egyik, H paraszt
gazda fejszével összevagdalta a feleségét, 
mint ő mondja, féltékenységből; a vizsgálat 
tanúsága szerint az asszony tisztességes 
nő volt, II ellenben az asszony vagyonára 
vágyott. Hosszú hazug történetet adott elő 
Türelmesen hallgattuk. Azután a szom 
szádjához fordultam. Már láttam egyszer, 
vértócsában, haldokló szeretője mellett, füs
tölgő revolverrel a kezében. Azóta helyre 
jött, egész csinos legény lett belőle, de 
arcáról leri a börtönök réme a tüdővész. 
Most is sajnálja a leányt, kit valamikor 
az emberi társadalom kloakájából szedett 
fel magához. Íme, az asszony, mint a 
férfi sorsa !

Megnéztük a konyhát, hol jóképű, 
kipróbált és megbízható rabok krumplit 
hámoztak és a fürdőt, amely majdnem túl 
ságosan humánusnak tetszett, olyan jó be
nyomást tett reánk.

Sok sok hálás köszönetét mondva tá
voztunk, lelkűnkben a haladó humanizmus 
felemelő érzéséiül áthatotta!), de azért mi
kor bezárult mögöttünk a szép sárga kis 
kapu — mintha nagyobb lélekzetet vet*  
tünk volna, mint máskor! f—h ) 

cukorka és csokoládé különlegességek gyári raktárában Kecskemét, Kossuth-ter 
nagy választékban kaphatók Cukorka-, C80k0ládé és bonbonier különlegességek. 
Egy kiló príma saion cukorka 95 kr. Negyedkiló szavatolt tiszta csokoládé 35 kr. 
Zsur és lakodalmi deszert sütemények rendkívüli nagy választékban, darabja 1 es 2 •- — jűár.

Teaaütemény-külőnlegeaaégek állandóan frissen kaphatón.
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három fontos közügynek, a vegyvizsgáló 
állomásnak, a nappali áramnak és a fer
tőtlenítőnek alig jutott háromnegyed óra !

*

A vegvvizsgálati állomás vezetői állá
sának betöltéséről is esett pár szó. Az 
előadó ur mintha olyasfélét mondott volna, 
hogy azt majd mellékfoglalkozásként be’ 
töltheti egy helybeli tanár is. De rosszul 
ismeri az előadó ur a modern elemző vegy
tant, ha ezt lehetségesnek gondolja!

A vegyvizsgálat külömböző ágainak 
modern módszerei, főleg a qualitativ elem
zésé (tekintve főleg a hamisítások bámu
latosan fejlett állapotát) oly bonyolódot- 
tak, oly sok, éveken át nehezen megsze
rezhető gyakorlatot és annyi tárgyi isme
retet kívánnak, hogy egy nyilvános vegy
vizsgáló állomás főnökének munkája bő
ven leköt egy egész munkaerőt. Furcsán 
fog kinézni az az állomás, melynek fő
nöke jó tanár akar maradni és furcsán 
az iskola, ha a tanár a vegyvizsgáló fő
nök teendőit tökéletesen végzi. A hiva- 
talhalmozás mindig rossz politika volt. 
Kár lesz vele előhozakodni.

*

Tegnap egy nemzeti ünnep kérdése 
nagyjelentőségű szavakra indította való
ban érdemes- éz kiváló polgármesterünket. 
A beszéd, a szavak, a frázisok, jubile
umuk, hazafias bucsújárások és pohár 
Köszöntök helyett a magyar hazafiúi tet
tek politikáját hangsúlyozta. Igaz beszéd ! 
Derék beszéd ! A mai súlyos közjogi és 
gazdasági küzdelmek közepette nem lehet 
szép szavakkal előbbre vinni a nemzeti 
ügyet. Cselekedni kell. A hazafias tettek 
többet értik a legszebb hazafias szóla 
mokná). Küzdjünk a független, gazdag, 
virágzó magyar hazáért tettekkel, — ma
rad azért elég idő a szavakra is. Eszembe 
jut a „Parainesis*  pár hallhatatlan szava : 
Ezreket fogsz láthatni, kik ajkaikon hor
dozzák a haza szent nevét . . . (Ego)

— Aktuális témák. —
Benne vagyunk teljesen az őszben ; 

a hideg, hátborzongató őszben. Az utcán 
vékony felöltőkbe már nem esik jól járni, 
mivel azonban a téli kabátok nagy része, 
de még a kosztümök is a szabó műhelyek
ben leledzenek, mi férfiak összébb húzzuk 
magunkon vékony felöltőinket, önök pedig 
nagyságos asszonyaim és bájos leánykák 
ahelyett, hogy a korzót rónák tipegő lép
teikkel szépen behúzódnak szobáikba s a 
Korzózás idején, amint ránk borul a korán 
leszálló őszi est a maga méla félhomályával 
körül ülik bizalmas szobácskáikban a jó 
öreg kályhát, melyben vígan ég a tűz, s 
mely kisugárzó vöröses tényével beara
nyozza orcácskáikat, melyek amúgyan is 
tűzben égnek, hiszen a közeli téli szezon 
báljairól, jourjairól, hódításokról és a hódi 
fásokhoz szükséges toilettekről, kalapokról 
folyik a szó . . .

Van is ezekről mit beszélni. Hiszen 
minden egyes szezon annyi annyi bolondos 
változatát teremti meg a divatnak, hogy 
még önök sem tudnak tisztelt hölgyeim , 
a divat szeszélyes változatainak végtelen 
sorozatában eligazodni. Hogy tudnék ak
kor mi férfiak az önök divatját megérteni! 
Teljesen igazuk van ugyan abban, hogy 
nékünk divatjuk megértéséhez semmi kö
zünk nincsen ; bennünket az isten csupán 
csak azért teremteti, hogy az önök alkotta 
divatját megbámuljuk, s önökben minden 
körülmények között, divatos ruháikban 
csak úgy mint azok híján, ha a divat úgy 
találná azt előírni — gyönyörködjünk; 
mégis mégis a magamrészéröl legalább, va
lami gyötrő szomjúságot érzek mindig az 
ismeretlen megismerése után és szomjúsá
gomat nem elégítheti ki a gyönyör és a 

gyönyörködhetés, hanem tisztára csak a 
teljes megismerés, megértés.

Hozzá is láttam a lefolyt héten a di 
vatjuk megértéséhez szükséges ismeretek 
beszerzéséhez. Gondoltam mindjárt, hogy 
nagy feladat lesz ez, s épen ezért 
előre megalkotott rendszerrel láttam mun
kámhoz. Fönnt kezdtem a kalapoknál, a 
női elegáncia föékességénél — de el is 
határoztam, hogy tanulmányaimat itt meg 
szakítom ! Még most is zúg a fejem a 
halottaktól . . . „barette*,  „toku, „nagy
kalap*,  kucsma4*,  „selyem*  és „posztó*  
sapkák és a kalapoknak még egynéhány 
fajtája, melyek nevét megsem tudtam je
gyezni, ez mind divat a mostani szezonban, 
ezekre mindre szükségük volna önöknek 
mélyen tisztelt hölgyeim csak kalapokban, 
— igazán beláttam, nogy nékünk férfiak
nak nem szabad ismernünk azokat az esz
közöket amelyekkel hódításainkra törnek, 
hogy meg ne szökjünk a hódittatás elől ... I

Most azt hiszik mélyen tisztelt höl
gyeim, hogy rossznyelvű vagyok ; szinte 
látom haragos orcáikat, hallani vélem erős, 
csípős szavaikat, azért, hogy megfigyelé
seket tettem ott, ahol csak látnom lett 
volna szabad, pedig hát nem vagyok bű
nös, hiszen csak megkisérlettem a meg
figyelést és rögtön elálltam további meg
figyelésemtől férjeik és a leendő férjek 
érdekében!

Reputációm érdekében most pedigolyan 
témába csapok át mélyen tisztelt hölgyeim, 
melynek letárgyalásánál önöknek és csakis 
önöknek adok igazat. Valamelyik francia 
iró a héten könyvet adott ki az udvarias
ságról, melynek főtárgya a férfiak udvariat
lansága. A fővárosi lapok kivétel nélkül 
foglalkoztak e könyvvel s így önökhöz is 
eljutott annak a hire. Valóságos kéjjel 
olvasták a hosszabb s kevésbbé hosszú 
cikkeket, melyek e könyv nyomán nap
világot láttak, s hallom közmegegyezés 
folytán megállapodtak abban, hogy mindaz 
amit a francia iró és a fővárosi lapok Írtak 
a férfiak udvariatlanságáról az mind semmi, 
az mind kevés ahhoz képest, amit önök ta
pasztalnak nap-nap után az udvariatlanság 
dolgában. így, hallom valamelyik nagy 
Don Jüanunk a minapában órák hosszat 
követett egy bájos, kacér, fess asszonykát 
városunk legrosszabb kövezetű utcáin 
át is, csakhogy láthassa szemkápráztató 
formás bokáit és mikor végre őnagysága 
leejtett valamit, amit a tettre kész lovag 
nagy grandezzával fölemelt, a további 
elvesztés megóvása érdekében pedig ma
gánál tartott, s a tárgyecska hazavivésében 
tovább késznek nyilatkozott segédkezni ; 
egy félóránál mondogatta az eget hasogató 
bókokat, sóhajtozta a köveket megindító 
sóhajokat, mitöbb az elválásnál újabb ta
lálkát kért, elfelejtkezett — bemutatkozni! 
Igen, igazuk van mélyen tisztelt hölgyeim, 
a férfiak udvariatlanok . . .

A mindent magába ölelő élet zümmö
géséből, zsongásából, most csak ezeket a 
témákat ragadtam ki, a hideg ősz, s a fel
hős égboltozat, melyen a héten csak imitt- 
amott tört át a napsugár, úgy tudom semmi 
különösebb szenzációt nem hozott ma
gával. Joe.

NAPI HÍREK.
—> SeerkeJHftfaey M kiadóhivatal telefon tzd-ria: 141. 4—

Naptár: 1910. év, október hó 30, vasaruap, 
Rom. kath.: Bodr Alf, Proteitána : Kolos, Görög
orosz . október ho 17., Ozeas, Izraelita: 5671. év, 
Thisri 27. — Napkelte 6 óra 41 perc, Napnyugta 
4 óra 46 perc, Naphossza 10 óra 5 perc — Hold
kelte 3 óra 39 perc, ejjel, Holdnyugta 4 óra 1 perc, 
délután.

Idö|íras . A központi meteorologiai intézetnek { 
Kecskemétre érkezett jelentése sserint, a következő 
idő várható: Fnyhe, sok helyen csapadék.

A nappali áram.
— A nap eseménye —

A nappali áram ügye, melyet az 
évek folyamán rárakodott hivatali por alól 
sikerült nagynehezen mégis csak nap
világra hoznunk : a tegnapi közgyűlésen 
mindenesetre jelentékeny lépéssel ment 
előre. Hálás köszönettel tartozunk Garzó 
Bélának, aki ügyünket magáévá tette s 
lelkes szavakkal tolmácsolta azt a köz
szükségletet, mely a nappali áram berende
zésével a lakosság nagy rétegének kívá
nalmait elégítené ki. A közgyűlés az in
dítványt a pénzügyi bizottsághoz utasí
totta, hogy táros határidő alatt tegyen 
jelentést, micsoda anyagi kockázattal járna 
a városra a nappali áram bevezetése.

A közgyűlési határozat tulajdonkép 
alig egyéb egy főhetnél s a tek. pénz
ügyi bizottság figyelmét fölöslegesnek tart
juk felhívni arra, hogy' feltettel nem le
het se világítani, se motort hajtani.

Inkább másra kérjük fel: Nagyon 
jól tudjuk azt, s a különböző részvény
társaságok évi jelentéséből esetről-esetre 
megtudunk győződni róla, hogy egy pénz
ügyi mérleget úgy lehet összeállítani, 
ahogy éppen jól esik A számoszlopoknak 
nagyon mindegy, ha egyik oldalról a má
sikra áttolugatják őket. Ugyanolyan erő
vel ki lehet mutatni a nappali áramról, 
hogy egész vagyonba fog a városnak 

j kerülni, mint azt, hogy ezen fog a város 
■ meggazdagodni.

A nappali áramnak mindegy, a ki- 
| mutatásnak is mindegy.

Csak egy nem mindegy.
Annak az elvitathatlansága, hogy a 

I nappali áram most már elodázhatatlan 
közszükségletet képez.

S mint minden közszükséglot, ez is 
keresztül fogja magá: törni. Csak azon 
múlik most már: önként e vagy erő
szakkal ?

Mi azt reméljük: önként. Pont.

— Személyi hír. Kada Elek polgár
mester és 8 á n d o r István főjegyző ma 
reggel fontos városi ügyekben Budapestre 
utaztak.

— Előléptetés A király Kovács 
István marosvásárhelyi honvedhuszár-had- 
nagyot, Kovács Sándor bankigazgató fiát, 
főhadnagygyá léptette elő.

— A Katona József Kör, miként már 
évtizedek óta, az idén is fényes műsorral 
készül megünnepelni Katonánk születé
sének évfordulóját, nov. 11 ikét. Ez ünne
pély keretében hódol Katona első iro
dalmi méltatójának, a múlt évben elhalt 
Gyulai Pál emlékezetének.

— Az iskolai zászlóaljak szervezése. 
Az a nagy fontosságú mozgalom, amely 
az ifjúság katonai kiképeztetésére irányul 
s amelyet oly sokszor ismertettünk lapunk 
hasábjain a községi tanítótestület egyik 
érdemes tagjától Balogh Dénes igazgató
tanítótól követeli talán legnagyobb áldo
zatot. Az iskolai zászlóaljak felügyelőjén 
kívül ugyanis Balogh Dénes igazgató is
meri legjobban azokat a módozatokat, a 
melyek feltétlenül szükségesek az iskolai 
zászlóaljak szervezésénél s minthogy most 
állanak küszöbön országszerte az iskolai 
zászlóaljak felállításai, Balogh Dénes kény
telen egy évre iskoláját itt hagyni s tel
jesen a nagyfontosságú ügy szolgálatában 
állni. A törvényhatóság átérezve Balogh 
Dénes hivatásának jelentőségét, egy évre 
szabadságolta az igazgatót s gondoskodott 
arról, hogy távolléte alatt az iskola ügyei 
méltóan elvégeztessenek.

— A rendőri végrehajtói állás betöltése. 
A város törvényhatóságának tegnap tar
tott közgyűlése elhatározta, hogy kiírja a 
pályázatot a rendőrségi végrehajtói állásra. 
A pályázatok beadásának határnapja no-

1 vember 15.

Teljesen ingyen adok egy gőz poloskairtó gépét annak a megren
delőnek, aki szobáját velem festeti, vagy 
pedig az ajtókat, ablakokat velem mázoltatja 
és a munka összege 40 koronát kitesz.

Gudrieza József
szobafestő és mázoló.

Lakatos utca 110 szám alatt, Leszámítoló Bank mellett,
(uj elnevezés Vesselcnyi utca 4 )

ncvembei 1-tól Hosszu-utca 1. Vásári-utcai patika után.
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— Csillaghullás. A kecskeméti 8-ik 
cs. és kir. huszárezred tisztikarában őfel
sége a király Horthy István őrnagyot 
alezredessé, gróf Stuftenberg Eber- 
hard és Benes Viktor kapitányokat őr 
nagyokká léptette elő. — A honvédhu- 
szároknál Pécsy Aladár főhadnagy szá
zadossá, Szel ke Róbert hadnagy pedig 
főhadnagygyá lépett elő.

— Szabadságolások. A tegnapi th. 
közgyűlés Hajagos József háztartási fő
számvevőnek 3 hónapi, Révész Benedek 
javadalmi pénztárnoknak 3 hónapi, Szabó 
József rendőrségi végrehajtónak pedig 8 
heti szabadság időt engedélyezett. A há
rom köztiszteletben álló városi hivatalnok 
rongált egészségük helyreállítására for
dítja a szabadságot.

— Hány orvos van Kecskeméten A 
tiszti főorvosi hivatal összeállította a folyó 
évre a gyakorló orvosok névjegyzékét az 
új munkásbiztositó törvény értelmében. A 
kimutatás szerint Kecskeméten ez idő sze 
rint huszonegy gyakorló orvos működik, 
ami a lakosság számarányához viszonyítva 
nem is olyan sok.

— Tiszti szemle A kecskeméti 38 ik 
hadkiegészítő parancsnokság a napokban 
határozta el a novemberi tiszti bemutat
kozások határidejét. A megállapodás sze
rint november 4-én kell jelentkezniük a 
tartalékos tiszteknek és katonai hivatal
nokoknak, mig november 4 én a zászló
sok és hadapródjelöltek tartoznak jelent
kezni a kecskeméti hadkiegészítő parancs
nokságnál.

— Közigazgatási bejárás A városi 
építészeti ügyosztály az államvasútak igaz
gatóságának kiküldötteivel ma közigaz*  
gatási bejárást tartottak a fülöpszál 1 ási 
vasúti vonalon készült három új vasúti 
átjáróknál s minthogy az átjárók a köve
telményeknek megfelelnek, átadták azo 
kát a forgalomnak.

— A varos szüretje A városnak 
szikrai szőlőtelepén a majdnem egy hónap 
óta tartó szüret a mai napon fejeződik be. 
Az idei szüret a tavalyiaknál kevesebb ’ 
eredményt mutatott fel, de ez másutt is 
igy volt, nemcsak a városnál.

— A kiskunfelegyházai petíció. Lapunk 
egy közelmúlt számában megírtuk, hogy 
Holló Lajos országgyűlési képviselő man
dátuma ellen benyújtott petíciót most tár
gyalják a Kúria második választási taná
csa előtt Tegnap befejezték a tárgyalá
sokat, melyek folyamán megállapítást 
nyert, hogy az alaki kifogások, melyeket 
a választástvédők a petíció ellen emeltek, 
teljesen alaptalanok, de megállapítást 
nyert az is, hogy a tárgyalás anyaga tel
jesen ki lelt merítve s igy a tárgyaláso 
kát Zachár Emil elnök befejezettnek nyil
vánította. — A benyújtott petíció felett a 
Kúria ez évi november 5-én dél
után 1 órakor hirdeti ki határozatát.

— Mindszent es a rendőrség. A kecs 
keméti rendőrkapitányság, mint minden 
évben, úgy az idén is megtesz minden 
intézkedést arra nézve, hogy a mindszenti 
kivilágítást meg ne zavarják disszonáns 
az ájtatosságot s kegyeletet sértő momentu
mok. E végből eltiltotta a temető köz
vetlen közelében a gyertya, cukor, gesz
tenye stb. árusítást. A lehető legszigorúbb 
büntetés terhe alatt a temetőben való'do- 
hányzást. Utasította a rendőrlegénységet, 
hogy minden egyes alkalommal tegye a 
megtorló nljárást folyamatba azok ellen, 
akik megfeledkezve a kegyeletről, hangos, 
illetlen magaviseletét tanúsítanak. Ezen 
intézkedéseket ezúton hozza a rendörka 
pitányság a lakosság tudomására, amiért 
is az elismerésreméltó intézkedéseket a 
közönség figyelmébe ajánljuk.

— Piaci botrány Özv. Farkas Já
nosáé, ki a zsibpiacon viselt ruhákat áru 
sil, ma a piacfelügyelő figyelmeztetésére, 
hogy ruháit ne rakja le a meghatározott 
soron kívül — óriási patáliát csapott a 
piacon. A kihág si osztályon mígtelték 
ellene a feljelentést.

i
<
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díjtalanul kieszközlök 4% kamatra ingatlanokra, valamint már levő nagy kamatú adósságok illeték
mentesen való kicserélésére Bővebb felvilágosítással minden nemű kölcsön ügy keresztül vitele tár- 
Kvában szívesen szolgálok bárkinek levélbeli megkeresésekre is. Papp Zsigmond I. tized, Dob útca 212 
(Uj beosztás szerint Dobó István útca 10. szám.) Ress János úr fűszer- és vaskeroskedése mellett.
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— ,,Otthon-Sálon?4 Az Iparos 
Otthon Vondéglői Részvénytársaság tudo
mására hozza a nagyérdemű közönségnek, 
hogy dísztermét vasár- és ünnepnapok 
délutánjain 1—8 óráig az intelligens közön
ség részére megnyitja. Délután 1 — 4 óráig 
kávéházi ételek és italok, 4 órától kezdve 
cukrászdái dolgok is szolgáltatnak ki. Az 
igen magas terem füstmentes lévén, a benne 
tartózkodás kellemes és nem egészségtelen. 
Délután 4 órától kezdve elsőrangú zenekar 
hangversenyez. Amidőn még kijelentjük, 
hogy a nagyérdemű közönség pártfogását 
mindenkor a kiszolgáltatott ételek és ita 
lók tisztasága, kiválósága és a legfigyel
mesebb felszolgálás áltál igyekszünk kiér
demelni ezen új, hézagot pótolni akaró 
bevezetésünket a nagyérdemű közönség jó- 
akaratú pártfogásába ajánljuk — Megje
gyezzük még, hogy számos különhelyisé 
geinkben kisebb nagyobb társas-vacsorák, 
piknikek, lakodalmak kiszolgálását bár
mikor elvállalunk, dísztermünket pedig, 
mely nagyság tekintetében is városunkban 
egyedül áll: a bálozó közönség figyelmébe 
ajánljuk. — Kiváló tisztelettel : az Iparos 
Otthon Vendéglő R T. Igazgatósága.

— Lezárt th közút. A napokban kö
zöltük, hogy a mérnöki hivatal úthenge
relés miatt kizárta a forgalomból a kecs
kémét—csongrádi közút méheslaposi ré 
szét. A munkálatokat a nevezett úttesten 
már elvégezték s miután most az útnak 
az Ürgés külső széléig terjedő része ke
rül hengerelés alá, a mérnöki osztály a 
méheslaposi részt feloldotta a zár alól s a 
hétfői napra a közútnak a Méheslapostól 
az Urgésig terjedő részét zárta ki a fór 
galomból.

— Fdlérestély. A Kecskeméti Iparos- 
Ifjúság Önképző Egyesülete ma, vasárnap 
este Beke Imre helyiségében zártkörű 
fillérestélyt rendez, melyre ezúton is meg
hívja az érdeklődőket a Rendezőség. — 
Beléptidij személyjegy 40 fillér, kisérőjegy 
20 fillér. Ezen mulatságra katonák és 
cselédieányok belépőjegyet nem kapnak.

— Megegyszer a Hejjas ügy. Minden 
szenzáció három napig tart, úgymondja a 
közmondás A közmondás nem mond 
mindig igazat, mit legeklatánsabban bi 
zonyit a Héjjas-féle: Tilos legeltetés a 
bugaci közlegelőkön. Három nap helyett, 
kisebb megszakításokkal, majd három hó
napja foglalkoztatja már a közvéleményt 
— azt a közvéleményt, mely afölötti jo
gos felháborodásában, hogy városunk 
egyik legtekintélyesebb gazdája városun
kat anyagilag megkárosította volna, a 
legszigorúbb, legpártatlanabb biró Ítéletet 
kívánta a meggyanúsított fejére. A köz
vélemény e kívánsága és a bírói Ítélet 
meghozatala közötti időben a közvéle 
ményben e szenzáció iránt szélcsend ál
lott be. Mikor elérkezett a nagy nap, az 
Ítélethozatal napja a lázas kíváncsiság és 
az érdeklődés ismét hatalmába ejtetle a 
közönséget. Az Ítélet felmentő volt, Héj 
jast bírói Ítélet ártatlannak nyilvánította 
s ebbe mindenkinek bele kellett nyugodni, 
hiszen bírói ítélethez nem férhet semmi 
szó. Csak a városnak állott jogában az 
ítéletben meg nem nyugodni. És a város 
jogi képviselője élt e jogával, mert ő — 
ugymondotta a tárgyaláson — nem látta 
tisztázva Héjjas ártatlanságát. A közvéle
mény, mit tehetett egyebet, elkönyvelte e 
tényeket és a további fejleményekre nézve 
várakozó álláspontra helyezkedett. Ki 
tudja meddig kellett volna várnia, ha a 
város jogügyi bizottsága, minapában tar 
tott ülésén, szenzációs határozatot nem 
hoz, melyben megmásítja a képviselője 
által a tárgyaláson tanúsított álláspontját 
és elismeri minden további bizonyítások 
nélkül Héjjas ártatlanságát. Tette ezt pe
dig azzal az utasításával, melyben meg 
hagyja a főügyésznek, hogy vonja vissza 
fellebbezését 1 Az vissza fogja vonni és a 
közvélemény — hej hiszen az csak köz- J 
vélemény . . mely azonban mégis sze- j 
retné tudni, hogy az anyagi kártalanítás 
sál ugyan mi lesz!
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— Nevmagyarositas. A belügyminisz
ter Auspitz Jenő kecskeméti lakos és Ju 
liánná nevű leányának megengedte, hogy 
nevüket Almási ra változtathassák.

— Iparosaink es a vásárok Egyik 
régebbi számunkban már hirül adtuk, 
hogy a Budapesti Kereskedelmi és Ipar
kamara átiratot intézett a kecskeméti Ipar
testülethez, hogy mondjon véleményt a 
vásároknak vasárnapokról hétköznapra le
endő áthelyezése tárgyában. Az Ipartes 
lület ezért holnap, hétfőn délután 3 óra
kor gyűlésre hívta össze a vásározó ipa
rosokat, hogy döntsenek a választ illető- 
lég- A gyűlés valószínűleg a vasárnapi 
vásárok mellet1 dönt.

— Nyilatkozat, melyben tudomására 
adom a t vevőközönségnek, hogy Bog 
nár Áróházba megérkeztek a iegfinomabb 
francia madapolán hímzések, melyek igen 
olcsó árban lesznek elárúsitva.

— A Scott fele Emulsio elvitathatla- 
nul a legjobb forma a csukamájolaj sze
désére, mert rendkívül Ízletes, sokkal 
könnyebben emészthető és táplálóbb, 
mint a csukamájolaj.

— A Magyarorszagi Földmunkások Or
szágos Szövetségének Kecskeméti Csoportja 
november 6 és 20 án, december 4. es 
26-án, azaz Karácsony másnapján a Városi 
Vigadóban. Ábel István vendéglőjében 
Fillérestélyeket rendez, melyre a mulatni 
vágyó férfi és hölgy közönséget tisztelettel 
meghívja A Földmunkások rendezősége. 
Személyjegy 50 fillér Kísérő jegy 20 fiil. 
A tánc kezdete este 6 órakor. Vége reg
gel 2 órakor.

—- Gondi Gyula cigánybanda- 
prímás két évi távoliét után hazajött Bu
dapestről. Pedig — mint mondják — ott 
is jó ment a dolga. Szerették és becsül
ték őt, mint jó muzsikust. — Szive haza 
vágyott s örömmel és készséggel engedett 
többek kérésének, amikor haza hívták es 
az első kecskeméti cigányzenekar élére 
állították — mint banda lelkét — pri*  
másnak. Kolossá Viktor Barelvás 
szállójában tanyázik az új banda, amely 
egészen jól van összeválogatva elsőrendű 
erőkből; van a többek között két klári- 
nétoe, tárogatós, szólista kisbögős s még 
ők tudják miegyéb. Igyekezetük oda irá
nyul, hogy a jó és tiszta zenével kiérde
meljék a nagyközönség szeretetét és párt
fogását. Ha a „gyüvedelenr megengedi, 
úgy jótékonykodni is akarnak, amennyi
ben egy részét a keresetüknek jótékony
célra adják, amit esetről esetre hirlapilag 
fognak megnevezni. — Hogy minél több 
„gyüvedelme*  legyen a bandának, már 
most előre felajánlják szolgálatukat olcsó 
árak mellett — az őszi és téli idényre 
bálák, lakodalmak és estélyekre.

— A Kecskeméti Katholikus Nepszö- 
vetseg folyó évi november hó 6 án, vasár
nap a kath. sajtó javára Naszladi István 
vendéglőjében (Klapka utca 3. sz. Csíz 
madia céhház) zártköiü szüreti táncmu
latságot rendez. Belépti díj személyenként 
1 korona, családjegy (egy családhoz tar 
tozóknak 3 személyre) 2 kor. 40 fillér. 
Mulatság kezdete este 6 órakor. — Szőlő 
és más gyümölcsféle ajándékok a mulat
ság napján és helyén, valamint felülfize- 
tések köszönettel fogadtatnak és hirlapilag 
nyugtáztatnak.

— A Kecskeméti Jótékony Noegylet által 
fentartolt Női ipariskolában, a felsőruha 
és fehémemüszabás és rajztanilására 3 hó
napos tanfolyam nyittatik. mely november 
3 ikával veszi kezdetét. Tanítási dij a 3 
hónapra 12 korona. — Egyidejűleg „pipere 
kosár tanfolyam4* is kezdetét veszi, mely 
szintén három hónapos tanfolyam. Taní
tási dij 3 hónapra 6 korona. Jelentkezni 
lehel a Női ipariskolában délelőtt 8 —12-ig. 
Bővebb értesítést ad az Igazgatóság.

— Mindenki meggyőződhetik arról, 
hogy Bognár Arúházban minden divat- 
árúcikk a legjobb kivitelben kerül el
adásra, a legolcsóbb árakkal.
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252 sz. KECSKEMÉTI LAPOK 5 oldal
— Ügyvédi iroda megnyi

tás. Van szerencsém a t. jogkereső 
közöség tudomására adni, hogy ügy
védi irodámat Kecskeméten, Cson
grádi-utca 2. szám alatti, Bóka Péter 
tanár ur házában, megnyitottam. Tisz
telettel: Dr. Faragó Bernát ügyvéd.

i
l

— Társas estély. A Katholikus Le
gényegylet november hó 6 án tartja meg 
a második őszi társas estélyét, mely al
kalommal szaval Buczkó Iduska úrieány 
es Virág István ; tréfás jelenetet adnak : 
Pap Mihály, Bankos Mihály és Igács Gá
bor urak. Az estély saját helyiségükben 
este 8 órakor lesz.

— A koldusasszony tragédiája. Teg
napi lapunkban nehány sorban hirt ad 
tünk már arról a szerencsétlenségről, 
mely Német Teréz koldusasszonyt érte a 
piactéren. A szegény, magával szinte te
hetetlen öreg asszony a templomból jövet, 
a templomtéren akadt keresztül menni, 
mikor a vasgyári igazgató fiakere robogott 
el arra és elütötte az öreg koldus asszonyt. 
A bakon Vánai István kiskunfélegyházi 
születésű 44 éves kocsis ült, kinek vigyá 
zatlansága nagy részben hozzájárult a 
szerencsétlenséghez. Az öreg asszony kü 
lönben valami nagyobb sérüléseket nem 
szenvedett, legalább is igy állapította azt 
meg dr. Fodor Jenő tb. tiszti főorvos, aki 
a szerencsétlenül jártat első segélyben 
részesítette. Német Terézt nem is szálli 
tották ki a kórházba, az orvos intézke
dése folytán csak a lakására vitték, ahol 
hozzátartozói ápolják

— Mindenkinek fontos az. hogy sok 
pénzt takarítson meg, amit úgy érhet el, 
ha szükségleteit Bognár Áruházban szerezi 
be a Kéttemplom-közben ; ahol minden 
I só rendű kapható előnyös árakkal.

x Disznótoros vacsora. 
Ezúton értesítem az igen tisztelt pártfo 
góim és jóbarátaimat, hogy az Urgés 159. 
sz. alatti házamban levő újonnan átala
kított é6 megnagyobbított vendéglőmben 
november 5 én, szombaton este 8 órakor 
disznótoros vacsorát rendezek. Egy terí
ték ára — 1 üveg borral — 1 kor. 60 fill. 
A vacsora alatt 5 üveg francia pezsgő 
lesz díjmentesen kijátszva — Kitűnő 
cigányzene és a kiszolgálást hölgyek vég
zik. Tisztelettel Molnár Gyula vendéglős 
a „Szép juhászné*  hoz. Telefonszám : 208.

— A marólúg. Hiába írjuk ki 
elrettentő pMdául minden alkalommal az 
anyák vigyázatlanságát a marólúggal, 
mindaddig, amíg törvénjho ásilag nem 
fogják betiltani a lúgkónek kicsinyben 
való elárusitását, napirenden lesznek a 
hasonló esetek, mint az alábbi kis riport. 
Sebestyén Mihály napszámos Szék tó 38 
szám alatti lakos 2 eves Mihály fia fel
hajtotta a lúgkőoldatos bögrét, nagyot 
húzott belőie, aztán nagyot sikollott és 
összeesett. Súlyos belső sérüléssel behoz
ták a városi kórházba, ahol dr. Molnár 
Károly tb. tiszti főorvos nyújtotta a sze 
gény kisfiúnak az első segélyt. Állapota 
reménytelen. A gondatlan anya ellen meg
indították a bűnvádi eljárást.• • • •---------- • • • •---------- • • • •

• • • •—■ • • • • • • • •
— Nyülak hétfőn kaphatók az Adler 

lnne Utóda vaskereskedésében.

T omboladélután,
m Otthon Szalonban.

Október hó 30-án, vasárnap 
délután az „Gtthon®-szálloda 
dísztermében létesített „ Ott
hon-Szalonban * értékes 
nyereményekből álló tombola 
sorshúzást tartunk. A nyere
mények kisorsolása délután 
6 urakor kezdődik. Számos 

látogatást kér: 
az iparos Otthon Vendéglő R. t. 

IGAZGATÓSÁGA.

— Tűz. Tegnap délután 4 óra 20 
perckor tüzet jelzett a toronyőr. A tűzol
tók azonnal ki is vonultak a kilencedik 
tizedhez tartozó szérűskertbe, ahol Nyúl 
Imre gazdálkodó 225 keresztet tartalmazó 
rozsszalmája égett el. A tüzet valószínű 
lég az asztagok körül gyufával játszadozó 
gyermekek idézték elő A kár biztosítás 
révén megtérül. Érdekes, hogy a kivonu
lásnál a második számú fecskendő elé 
fogott gebék a félúton megállották s ' 
annyira elfulladtak, hogy csak félórai pi
henés u'án tudták a gépét tovább húzni. 
Oh tűzoltói automobilok, mikor vonultok 
már be a kecskeméti tűzoltó-laktanyába?

— Eljegyzés. Szeless Klára úrleányt 
eljegyezte Szabó Gyula kereskedő Nagy
kőrösről.

X Disznótoros vacsora. Van szeren
csém tisztelt vendégeimet és jóbarátaimat, 
főleg az igen tisztelt iparos urakat és ipa
ros segéd urakat ezennel értesíteni, hogy 
vendéglőmben, vagyis az ipartestületi szál 
lón október 30 án, vasárnap este fél 8 
órakor családias disznótoros vacsorát ren
dezek. Vacsora áll: hurka, kolbász, pe 
csenje, töpörtős pogácsa és egy félliter 
jó ó borból. Egy teríték ára 80 krajcár. — 
Szives pártfogásukat kérve, tisztelettel 
Dobai László vendéglős, az ipartes
tületi útasfogadó gondnoka, VI. kerület, 
Mezei utca 36. (régi szám 118.)

— Elfogott betörő. Kitűnő fogást csi
nált tegnap a rendőrség. Az utóbbi idő
ben ugyanis, — amint azt meg is irtuk 
esetenkint — sűrűn érkeztek panaszok 
lopásokról, kunyhó betörésről, liba lopá
sokról. A rendőrség mindannyiszor nyo
mozáshoz látott, de eredménytelenül Teg
nap végre letartóztatták Bakó István csa
vargó féle embert, aki a bizonyítékok sú
lya alatt 7 betöréses lopást ismert be. O 
lopta el a Hajdú József tanár tyúkjait is 
tegnapra virradóra a bezárt ólból. Bakót 
letartóztatták.

— Elveszett egy fehér barna foltos, 
vágott farkú, Treff névre hallgató vadászeb 
Megtalálója kéretik, hogy I t. Vásárikis- 
utca 114. szám alatt jelentkezzék, hol 
egyidejűleg meg lesz jutalmazva.

— Az at nem adott vasúti jegyek 
Felületességből, néha puszta kedvtelésből 
eléggé gyakran fordul elő, sőt mondhatni, 
napirenden van. hogy az utasok nem 
adják át a végállomásokon, vagy egyálta
lán ott, ahol leszállanák, a vasúti jegyei
ket. Ez természetesen nagy akadálya az 
ellenőrzésnek s igy most a kereskedelmi 
minisztériumban oly rendelkezés megal • 
kotásán fáradoznak, amely az utazókö
zönség e hanyagságának elejét venné. A 
legújabban várható kereskedelemügyi mi
niszteri rendelkezés alapjául a német 
rendszert veszik, amely szerint a menet 
jegy be nem szolgáltatása, bárha azt 
nem is haszonlesésből mulasztják el, a 
büntető törv.-könyv értelmében okirat- 
eltulajdonítás vétsége, tehát büntetendő 
cselekményt képez.

— Magyar kir. szab Osztalysorsjátek A szi
gorúan szolid cs körültekintő vezetés, valamint a nagy 
nyerési esélyek által ezen elsőrangú, 14 éve fennálló, 
sorsjáték nemcsak nagy tért hódított, de a közönség 
széles rétegeiben közkedveltségnek örvend. Épúgy, mint 
azokban az államokban, a hol az osztálysoisjáték mar 
évszázadok óta fennáll és a hol a résztvevők azokat a 
sorsjegyeket, a melyekkel már ősapáik játszottak, sors
játékról sorsjátékra ismét megtartják, épen úgy mar 
idejében lefoglaljak nálunk is az előző sorsjátékon részt
vevők ugyanazon számi, sorsjegyeket az újabb húzásra 
is, úgy hogy jóval minden sorsjáték megkezdése előtt 
az első osztályú sors egyek mind elkeltek

Köszönetnyilvánítás.
Mindazon rokonok, jóbarátok és is

merősök, akik váratlanul elhúnyt kedves 
kis fiunknak Lacikának f. hó 28 Iki 
temetésén megjelentek és részvétükkel 
igyekeztek nagy fájdalmunkat enyhíteni, 
fogadják ezúton fájó szívből jövő köszö- 
netünket.

Kecskemét, 1910. okt. 29.
Faragó Ferenc és neje.

Eltűnt honvédhadnagy.
Öngyilkosság vagy baleset?

— A Kecskeméti Lapok tudósítójától —
Egy honvédhadnagy titokzatos eltű

nést' foglalkoztatja már hetek óta a kecs
keméti társadalom szenzációra éhes kö
zönségét.

Fekete Béla honvédhadnagy, 
Fekete István volt helyettes polgármes
ternek a fia, még ez év julius 23-án eltűnt 
Pozsonyból./ahol távírdái tanfolyamon volt. 
Sógorától, Ágoston Béla honvédőrnagytól 
a fent említett napon azzal vált el, hogy 
Nyitrára, állomáshelyére megy jelentkezni 
s mihamarább visszajön.

A napok múltak, de Fekete Béla 
csak nem tért vissza. Sógora aggódni 
kezdett s azonnal sürgönyzött Nyitrára, 
ahonnan azt az értesítést kapta, hogy Fe
kete Bélát ott e jelzett napon s azóta 
nem is látták.

Hozzátartozóit ez a hir végtelen kel
lemetlenül lepte meg. S minthogy eltá
vozása óta már több mint két hónap eb 
telt és az eltűnt még mindeddig nem adott 
magáról életjelt, nincs 'kizárva az az eset, 
hogy a szerencsétlen hadnagy vagy gyil
kosságnak, vagy véletlen balesetnek esett 
áldozatául.

Minthogy pedig hozzátartozói nem 
tudnak semmi olyanról, ami az eltűnt s 
egyébként is józan és szolid életű Fekete 
Bélát az öngyilkosságra késztette volna, 
nem látszik valószínűtlennek az a feltevés, 
hogy valamely bűnténynek, vagy bal
esetnek lett az áldozata.

Családja már az összes polgári és 
katonai hatóságok útján kutattatta az el
tűntet, de mindeddig biztos nyomra sehol 
nem találtak.

Anya könyvi kivonat
1910. évi október hó 29-én.

Születések. Ország Antal rk. Békési 
Gábor ref. Katona Sára ref.

Halálozások. Molnár Sándor ref. 7 
hónapos. Kovács Jánosné H. Nagy Erzsé
bet rk. 54 éves, özv. Piroska Józsefné 
Tóth Eszter rk. 64 éves, Békési Gábor 
ref. 15 napos.

Kihirdettettek. Szeleczki Mihály rk. 
Nánási Mária rk Balázs Gábor ref. Sörös 
Vilma rk. Kuczka József rk. Bánó Er
zsébet rk. B. Kis Mihály rk. Sallai Ro
zália rk. Dr Táci Szabó Győző Péter 
ref. Ludvigh Ilona ref. Dubecz Mihály 
rk. Faragó Rozália ref.

Házasságot kötöttek. Tóth István 
rk Szíjártó Rozália rk. Sós Pál rk. Kiss 
Piroska rk. Mészáros József rk. Balog 
Anna rk. Tánczos Imre rk. Sáfár Mag
dolna rk. Derekas Lajos ref. Galamb 
Ilona rk. Szentmikósi Péter ref. Piroska 
Mária rk. Medgyesi Mátyás rk Lovász 
Erzsébet rk.

Szerkesztői üzenet.
Részvényes, 117 Az illető pénzintézet idei mér

legéről inost még lehetetlen valami érdemlegeset mon
dani. A tavalyit pedig ön épp oly jól ismer., mint mi, 
hisz panaszkodik, hogy tavaly sem kaptak osztalékot. 
Az üj mérlegről idejekorán értesülhet. Az a közgyűlés 
előtt 8 nappal közzéteendő és pedig nemcsak a bank
helyiségben, hanem hírlapokban is (Bp tvzz 2928— 
1904 sz Ítélete szerint.) A mérleg helyességéért az 
igazgatóság cs a felügyelő bizottság egyetemlegesen 
felelősek. (Kereskedelmi tv. 200. §.) Ha on perrel tá
madná meg a részvénytársaság mérlegét, illetve a köz
gyűlés jóváhagyó határozatát, feltétlen joga van annak 
a bizonyítására, hogy a mérleg alapjául szolgait ada
tok valótlanok. (Cur. döntv 1184—1902 ) Tanácsunk: 
Várjon túretemmel ‘

—4—
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Az Em^lsfo véte 
ItatiaSCOTl félt 
•ljárAs védjegyét 
a halaszt,—kérjük 
figyelembe venni.

Utánzatoktól 
óvakodjunk!

Súlyos
meghűlést es makacs köhögést a leg
hatékonyabban és leggyorsabban a 
SCOTT fele Emulsióval lehet megszűn
tetni. Az első adagok vétele után meg
könnyebbülés all be, — tekintet nélkül 
arra, hogy mióta volt meghűlve vágj’ 
köhögött- — Ennek magyarazata az al
katrészek kivételes tisztaságában es 

hatásában, 
valamint a gyártás kiválóságában rejlik. 

A SCOTT FELE EMULSIO 
összehasonlíthatatlanul 

hatékonyabb mint a közönséges 
csukamájolaj.

ky eredeti üveg ara 2 kor. 60 fii.
Kapható minden gyógyszertárban, j 

Használt, de jókarban levő 
Meidinger-íéle vaskályhák 

olcsón eladók 
_£Di. kir. allami Gyermekmenhelyben. 

Szép tiszta, alig hasznait

Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy 
H* raktáron tartok újabban **^0 

villani-niotorokat, 
villamos vasalót hajfodorito vasat, 
(jyorsfozóedenyt. szivargyujtot stb.

Kisiparosoknak különösen figyelmébe ajánlom azt, hogy 
a viilam-motorokat a legkedvezőbb fizetési feltételekkel 
adom — A motorok működése üzemben megtekinthetők

Tisztelettel: 2005
Z-Zel lerm.a,nrx 63 

elektrotechnikai \allalata

Értesítem a t. jogkereső közönséget,hogy 
ügyvédi irodámat

belső Széchenyi útca 1. szám alatt (regi 
megjelölés szerint Széchenyi tér 7. sz. a.) 
a Görög-templom mellett megnyitottam

Tisztelettel :

HadadiKovácsy Zoltán dr., ügyvéd.
teleli és

építkezési anyagok. 104
Közvetlen az Árvaház délisarkán Görög
temető soron, nyaralónak kitűnő hely 300, 
esetleg 500 négyszögöl terület, a telek ár 
egy része 6 százalékos kamatra fent marad
hat. Ugyanitt egy 10 méter széles, 13 mé 
tér hosszú új födél, új cseréppel födve, 
20 000 darab új tégla, 30 méter hosszú, 3 
méter magas deszka kerítés, akácfa oszlo
pok. gerendák, nagy Meidinger kályha, 
takarék tűzhely, kisebb nagyobb boroshor
dok, bútornemüük és két teljesen jo kerék 
pár, minden elfogadható áron eladók; 
értekezni lehet a tulajdonossal fenti címen: 
Árvaház déli sarok, Széchenyi város 27. sz.

férfi melegruhák, 
téli kábátok, nadrágok, fehernemíiek. 
lábbelik es kalapok olcson eladok VII. 
tized, Folyóka utca 89. (új László Ká 

roly-útca 4.) szám alatt. _>01.4

Havi fizetésre 
biztosításhoz barom férfi; polgarista 
leány tanítására egy kisasszony vagy 
diák — szerény fizetéssel — kerestetik. 
Tanácsadó-, Segitó- es Vedő-iroda, Vá

sári nagy utca 105. szám. 2022

Pályázati hirdetmény.
V V

Kecskemét varos törvenyhatósaga- 
nal egy 1400 korona fizetéssel es 310 
korona lakbérrel javadalmazott rend- 
örkapitáuyi végrehajtói állás 
elhalálozás folytan üresedésbe jővén, 
választás útján leendő betöltésé a folyó 
évi november hóban tartandó rendes 
havi közgyűlés napirendjére tűzetett ki.

Ennélfogva felhivatnak mindazok, 
kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy ez 
iránt törvényes minősítésüket es egyéb 
körülményeiket igazoló okmányaikkal 
felszerelt kérvényeiket hozzám a folyó 
évi november hónap 15-ik napjanak deli 

Órájáig annyival inkább nyújtsák be, 
mert a netalán elkesve erkezó kérvények 
a választásnál tekintetbe vétetni nem 
lógnak.

Kecskeméten, a varos törvenyhato 
sági bizottságának 1910-ik évi október 
hónap 28 ik napján tartott rendes havi 
közgyűléséből.
Kada Elek Sándor István 

polgármester főjegyző.

Báz- és szőlő-eladás.
Néhai Festő Hegedűs László örö

kösei tulajdonát kepezől tized, Honvéd 
tér 52-ik szám alatt fekvő házbirtoka, 
továbbá az izsáki út mentén a csalánosi 
dűlőben fekvő 5 hold 440 négyszögöl, 
jókarban levő szőlő s gyümölcsös föld
birtoka szabadkézből eladó.

Értekezni lehet az örökösök meg*  
bízottja Szabó Marton ügyvéddel (lakik: 
III. tized, Jókai-útca 201. sz.) 1093

Eladó földbirtok.
Kisfai-düloben, Csongrádi-út mentén, 
Mészáros tanácsnok úr földje mellett 18 
hold szántó és kaszáló eladó; értekez
hetni atulajdonos Mester Lászlóval IV.

tized, Gyik útca 34. szám alatt. 2015

Kecskemét, Nagykőrösi-utca 7. szám. Telefonszam 67

I
I
I

I 
iI

Eladó s z ö 11 ö. \ Daroczi közön. 
Molnár Karoly dr. es Csabay 
Gyula urak szomszédságá

ban lévő, körülbelül 600 négyszögöl 
szöllö eladó. Értekezhetni Sziiadi László
nyomdatulajdonossal, Széchényi -tér 6 
szám alatt. 2016
9133/1910. tk. szaru

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényesek, mint telekkönyvi 

I hatoság közhírré teszi, hogy János végrehajtato-
| nak 82 korona 22 fillér tőke. továbbá a k ?»kező csat- 
i lakozonak Gylirffy Báláz*  112 korona 68 tille. tőke s 
j Greszter Láxzi 450 korona tőke járulékaiból all köve

telése céljából,
1. a kecskémét 8612. számú beidben A .. 1 4

I sorszám 17636—17639 hrszum al.-u felvett h , udvar, 
J kert, rét, szántóból álló jószágtestnek Kovács

Ldtzl< (nős Berente Erzsébettel) végrehajtást szenvedőt 
, illető 3c» korona becsertékű 2/32 részére,

2. az ugyanazon betétben A -p 1. sorszám 551 
’ hrsz alatt: felvett ház es udvarból álló juszaejestnek

ugyanőt illető 72 korona becsértekű 2 32 részére es 
pedig mindkét illetőségre a 6184/1893. tk. számú vég
zéssel özv. Ördög Kovács Józsefné szül. Berente Julianna 
javara bekebelezett haszonelvezeti jog fentartasa mellett, 
továbbá még a csatlakozónak tekintendő Hódmezővásár- 

j helyi Központi Takarckpénztar 1 1000 korona tőke úgy 
; a kir. kincstár 107 korona 10 fillér tőke s járulékaiból
• álló követelése kielégítése vegett,

3 a kecskeméti 11503. sz tk\ betétben A I. 
1—6. sorsz. 18G70/2. d. 2., 18070/2. d. b , 18070/2. d.

• 9., 18071 3 a 2., 18071/3. a 3. 18071 3 a. 4. hrsz. 
a felvett u. Kovács László névén irt erdők, s legelő*

’ bői álló 771 koron;, becsértékű jószágtestre es pedig 
a 374/1908. tk veg2essel bekebelezett kocsiút szolga
lom terhével,

4. az ugyanazon betétben A II 1 — 4. sorszám 
78070/2. d. 3., 18070/2. d 5., 18079 2. d 6. 18070/2. d. 
7. hrsz a. felvett erdőkből allo ugyanannak névén irt 210 
korona becsertékű jószagtestre a bírói árverést elrendelte 
es hogy az 1910 évi november ho 26 napjan délelőtt 
9 orakor ezen kir törvényszék 16-ik számú hivatalos 
helyisegeben megtartandó nyilvános átverésen a megálla
pított és a hivatalos órak alatt a telekkönyvi hatóságnál, 
valamint Kecskemét th. áros házánál megtekinhető fel
tételek mellett eladatni fog úgy azonban, hogy az ingat
lan a Vn. 26. §-a értelmében a kikiáltási ar kétharmadánál 
alacsonyabb áron el nem adható.

Az arverelők a kir. Kincstár kivételével, mely 
i bánatpénzt letenni nem köteles (Vn. 21. § ), tartoznak 

a becsar lG* e át készpénzben vagy ovadekképes érték 
papírokban a kiküldött kézéhez bánatpénzül előre letenni.

Kecskemét, 1910. évi szeptember hó 9-én.
A kir törvényszék mint tlkvi hatóság

Divatosan fésülök, 
manikűrözök es masszírozok. Kívánatra 
házhoz is kimegyek. Szives pártfogást 
kerek, tisztelettel: SúútÓlíL

Mariaváros 387. szám. 1972

Eladó, vagy kiadó
a Csongrádi nagy utcai 29. számú ház, 
mely egy 5 és külön egy 1 szobás 
lakásukból áll, villanyvilágítás s a szük
séges mellékhelyiség s üvegfolyosóval. 
Nagy’ pince, 4 lóra való istálló, kocsi
szín, tagas nagy udvar stb., tiszti lakás
nak különösen alkalmas ; értekezhetni

dr. Boka Béla ügyvéddel. isjs

Eladó, esetleg haszonbérbe kiadó föld í 
; Az izsáki balazsi Kataron 93 hold föld. 
; jó barna homok, vetessek tanyával és 
■ kaszálóval — kedvező fizetési teltételek

kel — eladó, esetleg haszonbérbe kiadó; 
! értekezni lehet a tulajdonos Farkas A.

Gáborral. Izsákon, a szajori-dülöben 

Egy bútorozott szoba 
két, vagy három úr részere kiadó, 
ugyanott jó házi koszt is kapható 
I. tized, Halasi-nagy-útca (új Battyhán- 
útca) 29-ik szám, bent az udvarban.

Bencsik Vilmosnénal. iop.-

Fehérvari Antal
optikus ts órás

KECSKEMÉTEN.
(lutheránus baxájepület)

Eladó birtok.
Az állami gyermekmenhely közvetlen 

szomszédságában, a vasúti átjárón innen, 
por- es füstmentes 1200 négyszögöl terű 
letű szántóföld es szőlőbirtok, mely ház 
építésre kiválóan alkalmas, egészben vagy 
kisebb részletekben, örökáron eladó

Ertekezh*  Ini Aranyi Istvánná tulaj 
donogtal, Vacsi hegy 121. szám alatt.

Eladó szölövesszö.
Rizling 40.000, Chasselas 20.000, Kö
vidinka 10.000, Muskat Öltőnél 10.000, 
Kossuth 5 000, Passatutti 5.000, Trón- 
tignan Griz 1.000 és több csemegefaj 
szölövesszö eladó Vértesy Józsefnél.

Valódi WAGNER, Kl.OSTERNElBURGl es BAÖÓ-fele 

pálinka-, lúg-, ecet-, bor- és tej mérők 
OGF nagy választékban raktáron. "W9

Mindenféle látszerek szemmérő után pontos szakérte
lemmel megállapítva, vagy orvos: rendeletre (receptre) 
;s kaphatók. Távcsövek, lornyettek. hályog üvegek 
kerékpár vagy automobil szemvédő üvegek, orresip 
tetők finom duoblé, vagy 14 karátos aranyból. Pápa
szemek. Kitűnő szemüvegek 1 koronatol feljebb- 
Mindenfele fali es zseb órák olcso árakon 
BMF**  Javítások olcson eszközöltetnek vidékre is. 
Ócska aranyat és ezüstöt legmagasabb árért vessek

Arany es ezüst tárgyakat olcsón javítok

Önkéntes árverés.
November hó 4-én délelőtt 9 órakor a 
Vásári-utca 10 szám alatt levő Lédeczi- 
féle háznál önkéntes árverés tartatik, 
mely alkalommal eladásra kerül 7 gar 
zon úriszobának teljes felszerelése 
— ágyneműek is — es különféle ingó
ságok. Ugyanott egy barna használt 

cserépkályha is eladó. 2003
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HIRDETMÉNY.
7. oldal.

Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar Királyi Pénzügyminisztérium ellenőrző közegei 
a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték (XXVII. sorsjáték) 1. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a fő- 
árúsitóknak árúsitás végett kiadattak.

Az 1. osztály húzása -yi ÓS 1 tartatik meg.
A húzások a Magyar királyi állami ellenőrző hatóság és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek, 
a húzási teremben. Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték valamennyi árúsitóinál kaphatók

11 3 Magy Kir. Szab. Osztálysorsjáték Igazgatósága.
Tolnay. Hazay.

Kiadó üzlethelyiség.
Nagykőrösi útca 14-ik számú házban 
egy újonnan épült modern üzlet
helyiség folyó évi november hó 1 tői 
kezdve k í adó J — felvilágosítást ad:

dr. Fodor Sándor ügyvéd. 1307

Eladó ház és szőlő.
XI. tized 173. számú sarokház, nagy 
udvarral, továbbá a Maria-hegyben, Ko 
csis Pál úr szomszédságában levő Har- 
sányi féle szőlő es a Körösi-hegyben, 
Lázár Sándor és Bállá Péter urak szom
szédságában lévő Harsányi féle szőlő, 
mely nyaralónak alkalmas, szabadkéz 

bői eladó; értekezni lehet a háznál.

Eladó sarokház. 19,1
Libasor 296. és 297. számú sarokház. 
hentesnek, kereskedőnek vagy jószág
kereskedőnek kiválóan alkalmas, ked
vezően eladó; értekezni lehet Homoki 
Vincével, Rákóczi-út 101. szám alatt.

norfájás!
A szabadalmazott

Kaknkfü keserű 
(elix fűm. off.) házi szer 

nehány napi használat után teljesen 
megszűnteti a makacs étvágytalanságot, 
hányingert, gyomor idegességet, has
menést és mindennemű gyomorfájást. 
Egy üveg ára 80 fillér. — Főraktár: 
Török József gyógyszertara, Budapest, 

Kecskeméten egyedül kapható:

Hornyák Ferenez 
>Angyal< drogériájában, Nagykőrösi- 
utca, Dohány-nagy tőzsde vei szemben. 
Óvakodjunk az utánzatoktól. Csak akkor valódi, ha a 
dugcn és kupa kon elix. fumar.off. védjegy rajta van.

Bo^ovits József
gyorsmeleyiiö. cserepkályhakeszitö és feltaláló

Kecskeméten, IV. tized. Kaszap utca 114. sz. Saját ház.

IMT*  ZCillöxi nagrzr raktár

takarék- tűzhelyekből

í4.

Készítek minden nemű 
cserépkályhákat 

minden színben 
és nagyságban, 

kizárólag magyar nyers
anyagból. Gyártmányom 
kitűnőségéért mindenfelé 
nagy megelégedést tanúsí
tanak. kivált azok a tisz
telt vevőim, kik mar isme
rik az utolérhetetlen gyors
melegítő cserépkályhaimat 

Kokszfütésre
70 százalék tüzelő-anyag 
megtakaritasa mellett igen 

kellemes, 
egészséges melege van.

Elfogadok
fürdőszobák berendezéséi.

Készítek terakotta 
és majolika épuletdiszeket

Cserépkályha raktár
NkőrCgi utó 235. u ndvirbn |

Kitűnő fűszer űz let.
Néhai Bodócs István-féle Üzlethelyi
ség Lerendezéssel, lakással és két 
pincével együtt 1911. május 1-ére 
kiadó. Tudakozódhatni ugyanott QZV. 
Bcdócs Istvánnéval, vi. t, Csongrádi- 

útca 193. szám.

Kiadó üzlethelyiség.
görög-egyház épületében levő 

xizletlxeljriség-, itos 
amelyet jelenleg Szigeti Sándor úr bé
rel, folyó évi november l-ére kiadó; 
értekezhetni Dragollovich. László 

görög egyház gondnokánál.

Köztudomásra hozzuk, hogy 

és 
házi-szükségletre 
g-azá-ajr liszttartalzxiiá. 

kitűnő tisza-vidéki 
tiszta "búzÁt 

árusítunk.
Kecskeméti Gazdasági Gőzmalom és 
Gőzfürdő Részvtárs. Igazgatósága.

Házhelyeknek parcellázva.
Vacsi közön, a várostól 1 és fél kiló
méterre 10 és fel hold földünket ház
helyeknek kiparcellázom, jutányos árban 
eladom; értekezni lehet a Máriavárosban 
Verdung János fuszerüzletében, Serház- 

útca 156. szám alatt. ia?7

Meteor- és Ir-kályhák
egyedüli elárusitása, 

Meidinger- és Friedlandi-káiybák 
és mindennemű kályharészek, felszerelések, továbbá 

fütöeszközök nagy választéka 

Gyenes S. és Fiainál.

Kél magyarszabó-segéd
állandó rendelt munkákhoz felvetetik

Hajagos Istvánnál.189d
Kecskemét, VIII. tized 142. szám alatt.

Egy kisebbszerü fúszerüzlet
— jóforgalmú helyen 

berendezéssel együtt folyó évi 
november l-ére kiadó; értekezhetni 
Gonda-féle füszerkereskedésben.

Kiadó föld.
Jász-Árokszállási Puszta-Pakán, I léjjas 
István tulajdonát képező 133 kath. 
hűld szántó és kaszáló gazdasági épü
letekkel örökáron eladó; értekezhetni 
a tulajdonossal I. tized, Halasi nagy- 

útca 31. szám alatt. 1754
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8. oldal KECSKEMÉTI LAPOK 252 sz

••------------------------------------c-------- ----------------------- ------------w Én nem ajánlok akármilyen lisztet, mint sok más^_csaj<_a_legjol>bat2_t^^M2Z^^^^l^£2 ’ ’

JE’IG-'STJESX-ISMt TK9
Felhívom a helybeli kereskedő urak, úgyszintén a nagyérdemű közönség b. figyelmét arra, hogy sikerült megnyernem a 
szegedi Back-malom lisztképviseletét, amely világhírű cég nálam nagy lisztlerakatotjétesitett. 
Mi dómban áll tisztelt vevőimnek a lisztet oly árért adni, mintha csak egyenest a malomhoz fordulnának. Lelkiismeretesen 
ajánlom ezen márka lisztet. Egy próba-rendelésnél mindenki meggyőződhet annak 
elsőrendű minőségéről, ami a legkényesebb igényeket is mindenkor kielégíti.
O—ás 16 Irt mmázsánként. Saját raktáramból helyben 0—5 számig g és duplagrizes kapható. Ajánlom továbbá kitűnő kétszer 
és rozslisztjeimet, asztali sót, a t. jószágtartó közönségnek marha-sót, korpát, tengerit, árpát, 
zabot, melyeket a lég jutányosabb napi áron adom. Szives pártfogást kérve, vagyok kiváló tisztelettel : 

Telefonsz. 122. Dénes Gábor terménykereskedő Kecskeméten. Regi itcés-piac.

varrógépei^

íz

* .■

az állványokban golyOa-c^apagykai 
legszebb varrasra 

himzesre.es stoppolásra kiválóan alkalmasan.
Egyedüli rak :

Téby Lajos mechanikusnál, ahol 
az eredeti amerikai 

Wheeler & Wiison varrógépek is kaphatók 
Kecskemét. Beretvas - szállodával szemben, 

III. fizod, Kohary-útca 194 sz.

•9
KOO<Z> méterrxiáiasa,

takarmányrépa,
meterinazsaja 60 krajcárért eladó 

Kúti Ferencnél, a Hizlaló-telepen. 19-#
Honfi társak! ez a rövid élet 
Úgy is keserűségek k- zt vesz el, 
Tehátéletunket édesitsuk mézzel.

Kapható :
V. kér. Verböcy utca

4 szám.
(Törvén)széki pilóta mellett.)

Uj őrs javító műhely!!

Jífes

F- í .■

Értesítem a nagyérdemű közönséget, 
hogy I-so tized, Festő-utca (a városház 
mögötti kis utca Jl-ik számú házban 

orajavitű miihelyt 
nyitottam, .hol elvállalok mindenféle 
zseb-, inga- es faliórák javítását 
Olcsón es lelkiismeretesen, pontosan 
elkészítve Raktáron tartok új órakat 
is s azokat lehető legolcsóbb árakon 

. adom. Kérem a n é közönség becses 
pártfogását. Vagy ok kiváló tisztelettel :

Kiéin Jenő órás, 
Festő-utca. Városház mögötti kis utca

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni hogy 
a Trieszti Általános Biztosító Tarsasag. 
:Magyar leges Viszontbiztosito Tarsasag 
tsaMinerva Általános Biztosító Tarsasag 

helyi képviselőséget elvállaltam.
Elfogadok mindennemű tűz-, jégkar. kezességi baleset, 
tenyeszallat es életbiztosítás megkötését a lehető 
iegmeltanyosabb flijtetelek mellett A nagyérdemű 
közönség becses pártfogását kérve, vagyok tisztelettel

Elemér
gazdasági egyesületi titkár. 1884

Eladó ház.
I. tized, Kádár útca 182. (új 9.) számú 
ház szabadkézből eladó, azonnal is 
atadható; értekezni lehet Halasi-nagy- 

útca 16/a. szám alatt 1783

Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvénytársaság Könyvnyomdájában, Kecskeméten. 1910.

Egészen új nagy mángorló 
olcsón eladó XI, tized, Holló-útca 
112. (új 24 ) szánt alatt; értekezni 

lehet ugyanott a tulajdonossal. 1931 
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első rendű pergetett 
akácméz 

kilója 1 kor 40 fii. 
Vegyes vir ag m e ? 
kilója 1 kor 20 fii.

Lépesméz
kilója 1 kor 20 fii

Nagykörösi-útca 27. sz. alatt a Korit- 
sánszky-házban, a földszinten egy 
modern politúros szép könyvszekrény 
es íróasztal eladó, mely e ho 31-ig a 

házfelügyelőnél megtekinthető.

k

himzesre.es



